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Mo6aunTun.
BiguyTtn.
36eperTu.

Ler nyTiBHUK 3agyMaHniA gk cripoba ocMucamnTin JIeBiBCbKY
o6nacTb Kpi3b Npu3My 6araTokynbTypHOI icTOpil. Y LeHTpi
yBarm — cepefoBuvLLa MICT Ta cin, cGOpMOBaHi BHaCNILOK
TPWBAJIOrO CriBiCHYBaHHA PIi3HMX €THOCIB i CNiJIbHOT,
30KpemMa XPUCTUSHCbKOI Ta €BPENCbKOl Tpaauuin, Lo
BM/INBA/IN Ha PO3BUTOK XUTTS B MeXax perioHy. ApXitektypa,
ICTOPUYHI nokauil, niTepatypHi onucy Ta N0KaJbHi HapaTNBM
PO3rNAAaTbCA AK HOCIT 3B'A3KiB, SKi popMyBanmca NpoTarom
CTOJITb MiX NOABbMWU, IOKALIAMU Ta KY/IbTYPHVM MNPOCTOPOM.

See.
Feel.
Preserve.

This guidebook is intended as an attempt to reflect on Lviv
region through the prism of its multicultural history. The
focus is on the environments of towns and villages shaped by
the long coexistence of different ethnic groups and
communities, in particular Christian and Jewish traditions,
which influenced the development of life within the region.
The architecture, historical sites, literary descriptions, and
local narratives are considered to be carriers of the
connections formed over centuries between people, places,
and the cultural landscape.
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® TOUYKWV NEPETUHY

Bensbka rpomaga: bens, YrHis

Bibpcbka rpomaga: bibpka, Hosi CTpinva
Bopucnascbka rpomaga: bopucnas
Bpogiscbka rpomaga: bpogun

Bycbka rpomaga: bycek, Tonopis
BenvkomocTiBcbka rpomaga: Benvki MocTtn
FnnHaHcbKa rpoMaga: MnHAHW
Jobpomunbceka rpomaga: lobpomuns
[Jporo6uubka rpomaga: Aporobuny
Xnpauiscbka rpomaga: Xugadis
XKoBkiBCbKa rpoMaga: XXoBkBa
XypaBHeHCbKa rpomaga: XXypasHo
3ono4iBCcbka rpoMaga: 3onouis, Cacis
KomapHiBcbka rpomaga: KomapHo
Mwukonaisceka rpomaga: Mukonais
HoBopo3gainbcbka rpomaga: Po3gain,
bepesgisui

Onecbka rpomaga: Onecbko
MNepemuyLLNsaHCbKa rpoMaja:
MNepemMuLNAHN

PaBa-Pycbka rpomaga: PaBa-Pycbka
PagexiBcbka rpomaga: Pagexis
PyakiBcbka rpomaga: Pyakun
Cambipcbka rpomaga: Cambip
Ckoniscbka rpomaga: Ckone
Cokanbcbka rpomaga: Cokasnb
Crapocambipcbka rpomaga: Ctapuii
Cambip, Ctapa Cinb

CTpuiicbka rpomaga: Ctpuii
TypkiBcbka rpomaga: Typka
Xogopiscbka rpomaga: Xozopis
LLinpevbka rpomaga: Lmpeub
siBopiBCbKa rpomaja: Hemumpis

Belz Community: Belz, Uhniv

Bibrka Community: Bibrka, Novi Strilyshcha
Boryslav Community: Boryslav

Brody Community: Brody

Busk Community: Busk , Toporiv

Velyki Mosty Community: Velyki Mosty
Hlynyany Community: Hlynyany

Dobromyl Community: Dobromyl
Drohobych Community: Drohobych
Zhydachiv Community: Zhydachiv

Zhovkva Community: Zhovkva

Zhuravno Community: Zhuravno

Zolochiv Community: Zolochiv, Sasiv
Komarno Community: Komarno

Mykolayiv Community: Mykolayiv

Novyi Rozdil Community: Rozdil, Berezdivtsi

@ CROSSPOINTS

Olesko Community: Olesko
Peremyshlyany Community:
Peremyshlyany

Rava-Ruska Community: Rava-Ruska
Radehiv Community: Radehiv
Rudky Community: Rudky

Sambir Community: Sambir

Skole Community: Skole

Sokal Community: Sokal

Staryi Sambir Community: Staryi Sambir ,
Stara Sil

Stryi Community: Stryi

Turka Community: Turka

Hodoriv Community: Hodoriv
Shchyrets Community: Shchyrets
Yavoriv Community: Nemyriv

[NocnnaHHA Ha many/
Link to the map:
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https://www.google.com/maps/d/u/0/viewer?mid=1g2goLtR0fJywKtrG0Y9mewXFI1qDCHk&g_ep=CAISEjI1LjM0LjEuNzk2NTY0MDEzMBgAIN1iKjYsOTQyODQ0NTcsOTQyMzExODgsNDcwNzE3MDQsOTQyMTg2NDEsOTQyODIxMzQsOTQyODY4NjlCAlVB&skid=cdbc1f4b-dc67-4c83-8c3e-6129d73cb936&g_st=it&ll=49.76104398644652%2C23.965709949999994&z=8
https://www.google.com/maps/d/u/0/viewer?mid=1g2goLtR0fJywKtrG0Y9mewXFI1qDCHk&g_ep=CAISEjI1LjM0LjEuNzk2NTY0MDEzMBgAIN1iKjYsOTQyODQ0NTcsOTQyMzExODgsNDcwNzE3MDQsOTQyMTg2NDEsOTQyODIxMzQsOTQyODY4NjlCAlVB&skid=cdbc1f4b-dc67-4c83-8c3e-6129d73cb936&g_st=it&ll=49.76104398644652%2C23.965709949999994&z=8

BEJ13

Micto Ben3 ¢ikcyeTbcs y MUCbMOBUX AXepenax 3 paHHbOro
cepeAHbOBIYYS, i €, IMOBIPHO, HaAaBHILLIMM iCHYIOUNUM MICTOM
JIbBiBCbKOI 06MacTi YKpaiHu. KpuxiTHe 3apa3 MicTeuko, B SKOMy
HapaxoBylTb 6AM3bKO 2 TWC. MelKkaHuis, go 15 ct. 6yno
CTONNLIEIO OKPeMOi MONITUYHOT OANHWLI, Ben3ekoro yainbHOro
KHS3iBCTBa, 3rofom bensbkoro BoeBojcTBa KoponiBcTBa
MonbLyi. ben3 BNpofoOBX CBOEI AOBroi icTopii 6aratopasoso
CTaBaB MpesMeTOM Cyrnepevok MiX CyCifHIMW fAepXaBaMu Bif
cepesAHbOoBivYsA 0 cydacHocTi, i anwe B 1951 p. ocTaTovHO
yBiliLlWOB A0 cknagdy JibBiBcbkoi obnacTi, Toai YCPC, a 3 1991 p. —
He3anexHoi YkpaiHu. B MicTi 36epernocs rpoHo nam'aTok ictopii
Ta apxiTekTypw, Takmnx Ak ApiaHcbka BeXa, 3amok, PaTyLua, pyiHu
MOHAcTUPS AOMiHIKaHLIB, UepkBa ¢B. Mwukonas (KOAWLUHIN
KOCTen) Ta lepeB'saHa Lepksa cB. [lapackeBu.

®OTO HaZaHO HajaHO YNpPaBiHHAM Typusmy i
bens KypopTis IOAA

36epexeHi MoxoBaHHs
Laaukis

/ B E LZ micus MJOF;]QMVIT?E:MM 6YANHOK

B . nam'aTi | Mixsa
The town of Belz is mentioned in written sources dating back to

the early Middle Ages and is probably the oldest existing town in

the Lviv region of Ukraine. This tiny town, which now has a YeHie

population of around 2,000, was the capital of a separate . Belz

political entity until the 15th century, the Principality of Belz, ByAMHOK KOMNLLHBOI

later the Belz Voivodeship of the Kingdom of Poland. Throughout cnHaroru Prese!‘\(ed graves of
its long history, Belz has repeatedly been the subject of disputes tzaddikim

between neighbouring states from the Middle Ages to the

present day. It was only in 1951 that it finally became part of Lviv Ishre Lev Prayer House

region of the then Ukrainian SSR, and since 1991, of sites Mikvah

independent Ukraine. The town has preserved a cluster of UEhy

historical and architectural sites, such as the Arian Tower, the

Castle, the Town Hall, the ruins of the Dominican monastery, St. The building of the former
Nicholas Church (formerly a Catholic church), and the wooden St. synagogue

Paraskeva Church.

bensbka rpomaga



-

The Song of the Ghetto ||
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bens — cmosauys  OuHacmil
uydomeopyis. Micye, kyou nputioe mawuax 3a
yAeNeHHAMU 6en3bKux xacudie.

Belz — the capital of the dynasty of miracle-
working tzadikim. The place where the Messiah will
come, according to the beliefs of the Belz Hasidim.

Konw s 3ragyto

CBOE ANTUHCTBO

To uytocs AK yBi CHi

Ak BUrNsaaB 6y4MHOYOK
LLlo casB BOrHAMN?

Yn pocTe e gepesLe
LLlo 9 agaBHO nocagme?

On-on-o bens, moe micteuko bens!
Mos Mana 6aTbKiBLUMHA, Ae 5 XNB
[le MO€E ANTNHCTBO MUHYIO

B 6igHin KimHaTLi

[e 9 cmigaBca 3 iHWKMK 4iTbMIN

O, koxeH LLlabec a1 6ir

Ha 6eper piuku o6 6aBnUTUCA

3 iHWWMKW AiTbMW Nif, 3eN1eHNM JepeBuemM

Ow-oii-oli ben3s

Moe micTeuko ben3

Mos Mana baTbKiBLMHA, A€ A XXNB
[le MaB Taki uyA0Bi CHUL

Mein stetele Belz (Moe micmeyko ben3). flko6 fkobc,
1928. epeknad: Makcum MapmuH

nwoan

ConomoH Pokax
(pabuH)

XacnacbKa AVHACTIA B
YrHeBi

When | recall my childhood,

| feel like | am having a dream.
how does the little house look,
which used to sparkle with lights?

Does the little tree grow which | planted
long ago?

Refrain: Beltz, my little town!
The little house where | spent my
childhood!

The poor little room where | used to
laugh with other children!

Every Shabes | would run to the river
bank to play with other children under
a little green tree. Belz, my little town!

My little town where | had so many fine
dreams!

Axcepeno/Source

personalities

Sholom Rokeach
(rabbi)

Hasidic dynasty of Uhniv


https://kehilalinks.jewishgen.org/balti/mein%20shtetele%20belz.htm

nwoan

LLIeBax Bavic
(cnikep KHecemy, 20n108a «510 Bawem»)

AapoH Baiic
(0ocnidHuK [oa0KOCMY, ICMOPUK)

BOPMC"AB tO3ed flinmaH

(Haykoseyb, XiMiK)

Bopuicnae — MicTo y [porobuubkoMy paiioHi JlbBiBCHKOL 0. AHzaXen OcikoBMY
o6nacTi, B nepearip'sx Kapnat. HaceneHHs 6a13bko 35 Tuc. oci6 (psimysae eepeie nio 4ac fonokocmy)
(ctaHom Ha 2025 p.). 3abyjoBa MicTa B OCHOBHOMY

aBCTPIMiCbKOro (ocTaHHA 4BepTb 19 — nouyatok 20 cT.) Ta

pagsaHcbkoro nepiogis. lepwa nucbmoBa 3ragka Mnpo MiCTo

patyetbcst 1387 p. IctopuyHO € ueHTpoM HadTonepepobHoi

NPOMMCIIOBOCTI, 3aBAAKWN Ocepeakam BUA0BYAKY HapTw, rasy Ta

030KepuTY.

personalities

/BORYSLAV s

(Speaker of the Knesset, Chairman of Yad

Vashem,
Boryslav is a town in the Drohobych district of Lviv region, )
located in the foothills of the Carpathian Mountains. It has a Aaron Weiss
population of around 35,000 (as of 2025). The town's (Holocaust researcher, historian)

architecture is mainly Austrian (late 19th — early 20th century)
and Soviet. The first written mention of the town dates back to
1387. Historically, it has been a centre for oil, gas, and ozokerite

extraction, as well as the oil refining industry. (I;ather %ndrz;—:j Osikowicz (rescued Jews
uring the Holocaust)

Jozef Lipman
(scientist, chemist)

Bopucnascbka rpomaga



LiBvHTap, NpuBaTHi 6yANHKN B ICTOPIHX

MpuBaTHWI berT Migpalu

MiCLl,ﬂ HoBe EBp_gIZCbK_e KNnagoBuLle bopwucnaBcbka KiTAnHa BUrfAana ToAi e 30BCiM He Tak, Sk Tenep. bigHe
na M'aTi Ha ryKOBII/I ropi nigripcbke 3BWYaiHE Ceno PO3CTeNtOBaNOCA HeBeNUYKMMU  Kynkamum
. 6yaVHKIB Mo nigHiXoki Jiny noHaj noTokoM. Ha npwuripkax Big baHi i

byaiBns KONVILLHBOrO reTTo TycTaHoBWY 6yNn MOt FOCMOAAPCHKI, @ HUKYe - IyKW | MoYapu. Ase npu

BCiM TiM 3emM/1a b6yna sKacb He Taka, K 3BMYaliHO. AKNIACh AVBHWUIA coMyxX
BMXOAMB 3 Hei, 0COB6NVBO TeMAMMKN Beyopamu. BecHoto, Konn postasnm
CHirM i 3M'akna raMHa, 4yt 6yno BMPAsHO SAKiCb Pyxu B 3eMni, LIoCb
HeMOB TUXWI BIAAMX, HEMOB My/NbCyBaHHSA rapsA4voi KpoBi B IMGOKMX,
HEBUANMUX XKnax. MMOMIX Hapog XoAnanm Cayxu, WO Ha TiM Micui, e

byanHok bepTonbaa banTua

Cemetery, private houses cToiTb Bopucnas, bynu faBHIMM YacaMuy Benuki 6paTobiiidi BiiHN, WO TyT
noxoBaHo 6araTo /o4y, HEeBUHHO NO6MTOro, i WO TPyNU LLOPOKY

Private Beth Midrash CUNYHOTBCA BCTATW Ha CBIT i cunyBaTUca 6yayTb JOTU, AOKM He npuiige ix
yac.

New Jewish Cemetery on Hukova

IeaH ®paHko. Boa Constrictor. (1884 p.). 3a sudaHHAM: @paHko I. 5.
3ibpaHHs meopie y 50-u momax. - K.: Haykoea dymka, 1978 p.

The building of the former ghetto

Bertold Beitz House

IN STORIES

In those days the Boryslav hollow was not at all what it is today.
The poor Pidhiria village was scattered in groups of huts near the
river at the edge of Dil Forest. The village fields lay on the hill
slopes, while the meadows and swamps were in the valley. The
earth here was not the usual kind. It exuded a mysterious smell,
especially on warm summer evenings. When the snow melted in
spring and the clay became soft, one could clearly hear a
movement in the earth, as if it were sighing, as if its blood were
pulsating deep down in invisible veins. The people spoke of times
long past when terrible fratricidal battles had been fought on the
site of Boryslav. Many innocent people had been killed and buried
there, and it was thought that each year their corpses tried to rise
up from the earth and would continue doing so until their hour
came.

From Ivan Franko’s Boa Constrictor.
Translated by Fainna Solasko

$oto © Nazarii Shevchenko, CC BY-SA 4.0


https://commons.wikimedia.org/wiki/File:%D0%91%D0%BE%D1%80%D0%B8%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2,_%D1%94%D0%B2%D1%80%D0%B5%D0%B9%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B5_%D0%BA%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%89%D0%B5_06.jpg

BPOAU B ICTOPIAX

Kazapma ctosina 3a Micbkum napkom. Henoganik Big Hei,
NiBOPYY, MICTUBCA OKPYXHWI CyA, HaBMpOTW - OKPYXHe
yrpaBJiHHS, a 3@ A0ro BPOUNCTUMU CTape3HMU Mypamu -
ABI LLlepKBY - pUMO-KaToMLbKa i MpaBoc/iaBHa; NpaBopyY
Bifi KasapMmu Bucodina riMHasia. Micto 6yno Take

Bpoagn — wmicto 3onouiBcbKoro parioHy J1bBiBCbKOI
obnacti. 3acHoBaHe $K MpuMBaTHeE MICTO POAUHU
XosnkeBcbknx y 16 CT. Po3TalloByBasiocs Ha MepeTuHi
TOpriBe/IbHUX LWASXIB, O CNpUsSA0 po3BUTKY MmicTa. Le

6iNbLUNA  PO3KBIT MICTe“IKa. 6yB CI'IpVIl.'Il/IHeHVI.VI mo.rvo ManeHbKe, LLO 0ro NepeiiLLoB 611 3a ABAALATE XBUMH.
CTaTycoOM MPUKOPAOHHOrO MiCTa Ha MeXi ABOX iMnepii,
ABCTpIlicbkoi Ta Pociicbkoi, 3 ocTaHHBOT YUBepTi 18 cT. A0 Vioze¢ Pom. Mapw Padeyskozo (1932 p.)

1918 p. Y 1867-68 pp. byaAyeTbCA 3ani3HNYHA KONis JIbBIB-
bpoan, WO CcTaHe YacTUHOK TOJIOBHOI  3ani3HWL
ABCTpiicbkoi  iMnepii, Big4 KopgoHY 3 PoCiicbKOO
iMnepieto A0 agpiaTMYHOro y3bepexoksa. 3apa3 MiCTo €

BaXX/IMBOKO 3aNi3HNYHOK CTaHLiEt0 Ha NiHil JIbBiB-PiBHE, IN s I ORI Es

NnPoOMNCNIOBMM LIEHTPOM, TPAH3UTHUM BY3/IOM Ha CTUKY

HagTonposogis  «Opeca-bpoau»  Ta  «/pyx6a». The barracks stood behind the municipal park. Next to it on the
HacenenHs cknagae 6nusbko 23 Tuc. oci6. B MicTi left was the District Court, and facing it the official enclosure of
36epircst pag xpamis 16-17 cT. the District Commissioner's office buildings. Behind those

ornate but crumbling walls stood two churches, one Roman
Catholic, the other Greek Orthodox. To the right of the barracks
stood the grammar school. The town was so small you could
cross it in twenty minutes

j;_)se h Roth. Radetzky March (1932). Translated by Eva
ucker

/ BRODY

Brody is a town in Zolochiv district of Lviv region. Founded .
as a private town of the Zétkiewski family in the 16th

century, it was located at the intersection of trade routes,
which contributed to its development. The town
prospered even more from the last quarter of the 18th
century until 1918 as a border town between two
empires, the Austrian and the Russian. The Lviv-Brody
railway line, which became part of the main railway of the
Austrian Empire, stretching from the border with the
Russian Empire to the Adriatic coast, was built in 1867-68.
Today, the town is an important railway station on the
Lviv-Rivne line, an industrial centre, and a transit hub at
the junction of the Odesa-Brody and Druzhba pipelines.
The population is about 23,000. The town has preserved a
number of churches from the 16th-17th centuries.

36ipka Jlbsigcbko20 My3eto icmopii penizii / Collection
of the Lviv Museum of the History of Religion

BpogiBcbka rpomaaa



36epexeHnii Hosumi
q €EBPEVICbKWNI LIBUHTaP
Micus
nam’'aTi PyiHW Bennkoi cnHaroru
Brody — a town on the border of empires, the capital of Jewish
enlightenment in Ukraine. In the 1850s, a unique artistic phenomenon
of Broder singers emerged here. They were the first folk singers and
actors to bring folklore beyond the synagogues into the secular world

nogn

Viosed Pot

(nUCbMeHHUK i X¢ypHanicm)
LiBi MpLu Xanec .

(pabuH, npubiyHuk poceimHuymMeaq)

Amanis (Manka) HataHcoH
(Mamu 3uamyHOa ®potiida)

Preserved New Jewish
Cemetery

. Ruins of the great
sites synagogue
personalities
Joseph Roth

(writer and journalist)

Zvi Hirsch Chajes
(rabbi, supporter of the Enlightenment)

bpodu — micmo Ha KopdoHi iMnepili, cmoauysa espelicbko2o
npoceimHuymea Ha mepumopii Ykpainu. Y 1850-x pokax mym
cpopmysasca  yHikaneHUl — mucmeybkul — peHomeH — —

Amalia (Malka) Nathanson 6podziHeepu. Lie 6yau nepwi HapodHi cnieaku ma akmopu, SKi
(Sigmund Freud's mother) BUHEeCU GONLKAOP 30 MeXCi CUHA202 Y c8imCcbKUll npocmip.




BYCbK

MicTto Bycbk — palloHHUIA LeHTp JIbBiBCbKOi o6nacTi, po3TawloBaHuii 3a 50 KM Bij
JlbBOBa. Ha3Ba MicTa NOXOAWTb Bif PiYKYM, Ha AKil BOHO po3TalloBaHe — 3axigHuiA byr
(abo Big nnemeHi 6yxaH, Ha3Ba AKOro TeX MOXOAWUTb Big pidkm Byr). Micto icHye
npuHanMMHi Big 9 CT., Mepwa MMCbMOBA 3rajka MNpPo HbOro Aatyetbcs 1098 pokom.
CbOrogHi LeHTp MicTa po3TalloBaHWI B CTOPOHI BiA aBToTpacu KuiB-Hon. EKoHoMika
MiCTa 30cepezeHa HaBKOJIO XapyoBOIl NMPOMUCIOBOCTI. HaceneHHa ctaHom Ha 2025 p.
CTaHOBUTb 6A13bKO 8 TUC. 0Cib. B MicTi 36epirca aHcaMbb byaiBenb cTapoi NaoLLi PUHOK,
nanay, rpada Kasmmupa bageHi aBCTpilicbkoro nepiogy, a TakoX YHikanbHi AepeB'siHi
LepkBu cB. Mapackesw i cB. OHypis.

© Cepriti Xom'sik, CC BY-SA 4.0

bycbk

LsuHTap 16 cT.,
(Ha akomy 36epeznace Halicmapiwa mMayesa
8 KOHMUHeHManeHil Ykpaini (1520 p.)

micus
nam'aTi KonumwHs cnHarora 19 cT.
Tonopie

CwunHarora 18 cT.

/ BUSK

Busk is a district centre of Lviv region, located 50 km from Lviv. The name of the town
comes from the river on which it is located — the Western Buh (or from the Buzhany
tribe, whose name also comes from the Buh River). The town has existed since at least
the 9th century, the first written mention of it dates back to 1098. Today, the town
centre is located by the Kyiv-Chop motorway. Its economy is centred around the food
industry. The population is around 8,000 as of 2025. The town has preserved the
ensemble of buildings of the old Rynok Square, the palace of Count Kasimir Badeni from
the Austrian period, and unique wooden churches of St. Paraskeva and St. Onuphrius.

Busk

Cemetery
(76th century with the oldest matzevah
in continental Ukraine, 1520)

i Former synagogue
sites (79th centu%/) 808

Toporiv

18th-century synagogue

© Aeou, CCBY-SA 3.0

bycbka rpomaza


https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=61687873
https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=109775494

bycbk — Micmo Ha decamKax ocmposis

B ICTOPIAX

Hac uekaloTb Ha eBpencbkoMy LBUHTapi. My CynpoBOZXyEMO
OAHOrO 3 HaLMX ApYy3iB, AKNIA Nicns 6ANCKYYOi Kap'epn Y Bi€HCbKIl
npeci 34iiCHNB NaJOMHULITBO A0 MOrWAM CBOro 6aTbka, Nikapsa 3
Bycka, AKkuiAi nNpoBiB CBOE XWTTH, AOMNAAAOYM 33 XBOPUMMU,
JoroMararum Ta HDKHO Mikayluncb Npo ogert ycix pac Ta
BipOCMOBifjaHb.

Sk eBpei, BiH fomnomaraB yCiM HeLacHWM CBOEI pacu, Yui CTpaXAaHHs
CTUCKanW Moro cepue 6araTeMa 3B'A3KaMu CMiNbHOI icTOpIl. SIK NtoANHa, BiH
6e3KOPUC/INBO CNYXWB NOACTBY, AK MOXHa LLiNKOM MoBiputy, 60, cyasyn 3
CbOrofHilWHboro bycka, Byck n'aTAecATUPIYHOI AABHOCTI HaBps Yun Mir
rapaHTyBaTV CTaTOK LiIUTENt0 He3NiYeHHUX XBOopob, ski [MpoBUAIHHA
nocunano 6igHuM. CTapuin Aepes'aHNI BYAMHOK, SKWIA KOAUCb 6yB 1A10ro
ZIOMIBKOIO, a Tenep CS€ LWapom CBiXXOi 6inoi Gapbu, 6yB NokasaHUi HaM.

Xopaic Knemarco. bins nioHidowa CiHatro, bycek. KiHeys 19 cm. 3: Sefer Busk; Le-zekher Ha-
kehila She-harva: Busk, In Memory of Our Community; ed. Abraham Shayari, Haifa, 1965;
Busker Organization in Israel // KHuza byceka; namami 3HuujeHo20 kazany, ped. Aepam
Latispi,3emnsymeo byceka e I3paini, Xatiga, 1965, 343 cm. (iepum, iduw, aHaniliceka,
N0/LCLKA).

onpayL08aHo 8 Mexcax npoekmy Shtetl Routes

Busk — a town on dozens of islands

IN STORIES

We are expected at the Jewish cemetery. We accompany one of our
friends who, after a brilliant career in the Viennese press, has come
on a pilgrimage to the grave of his father, a physician of Busk who
had spent his life in nursing, succouring and tenderly caring for the
pour of all races and creeds.

As a Jew, he had helped all the unfortunates of his race who suffering had
gripped his heart by so many bonds of common history. As a man, he served
humanity unselfishly, as one may well believe for, judging from the Busk of
today, the Busk of fifty years ago can hardly have assured a fortune to the
healer of countless ills that Providence sent to the poor. The old wooden
house which had been his home and now resplendent in a coat of fresh
white paint, was point out to us.

Georges Clemenceau. At the Foot of Sinai, Busk. Late 19th century. From: Sefer Busk; Le-
zekher Ha-kehila She-harva: Busk, In Memory of Our Community; ed. Abraham Shayari,
Haifa, 1965; Busker Organization in Israel.
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BEJIUKI MOCTM

Micto B CoKkanbCbKOMy pParoHi, Ha MiBHOYI
JIbBiBCbKOI  06/1aCTi, KOMULLHIA  parioHHWIA
LeHTp. HaceneHHs cknajae 6amsbko 5.5 TumC.
oci6.

doTo HajaHO aBTOPOM PomaHom LUnwakom

VELYKI MOSTY

A town in Sokal district, in the north of Lviv
region, a former district centre. The population

is approximately 5,500. Micua CuvHarora, 6ina fKoi cknaseHo Kifbka
namarTi BLiNINMX Haarpobkis
sites Synagogue with several surviving

gravestones stacked nearby

BenvikomocTiBCcbKka rpomMaza



rMMHAHA

TNVHAHN — CTapofaBHE MiCTeUKO Ha JIbBIBLUMHI, HaliAaBHILLi apXeonorivHi nam'aTkm
AKOro HanivytoTb 20 Tuc. pokiB. B CepeaHbOBIYYi MMVHAHW BXOAUAN Y cknag Pyci, a 3
KiHUs 14 cT., 9k Pycbke BoeBoactBo, — Ao cknagy lMonbui. 3 MnHAH noxoAawna
OnekcaHapa [pyubka — APYXWHaA KWUIBCbKOrO KHA3A AHZAPIA [0/bLIAHCHKOro, MaTtu
nonbCbKoi kKoponesn 30¢'i Arenno Ta Apy>XuHU Mongascbkoro rocnogaps Innawa |
MywaTti — Mapii. €Bpelicbka rpoMaja B [/IMHAHAX B AITOMUCHUX [OKYMEHTax
3ragyeTbcs Bneplue B 1474 p., KONV 3rajlaHo eBpeicbkoro 3émpaya nogatkis koBa,
Ta y 1582-1588 pp. — KoM 3rafjaHo 36upaya MnojaTkiB Ta Kynus Iuxaka 6eH
HaxmaHa (HaxmaHoBu4Ya).

Y 18 cTonitTi y TNUHSAHaX Ta okoAuusax 6yB Ayxe MOMyNspHUM MeCiaHCbKUI pyx
Ca66aTaii 3eBi. 3rogoM po3noBcloAMBCS pyx fIkoBa PpaHKa. MUHAHCLKI eBpei
Manu BnacHy ynpasy, sika po3MillyBanacs y 6yaiBni, B AKilA XUB paBUH. 3 TNVHSAH
NOXOAWIN BiJOMi €Bpei: CKpMNanb-MyNbTUIHCTPYMEHTANICT, KOMMO3UTOP, AePUreHT,
apaHxyBanbHVK bepiw Kau (1880-1964), XyA0>KHMK i My3uKaHT Iuxak Kau, (1908-
1981), y 1778-1780 pp. TyT xvB ¢isuk AapoH LUnomkoBuY. TyT PyHKLiOHYBana
eBpeiicbka Lwkona 6apoHa lipwa, B fkin y 1898-1900 pp. npautoBaB BUMTeNEM
BUAATHWUI icTopuk Mainep banabaH. 3a nepekasamy MiCLEBUX CTapoOXWANiB Yy
[NuHAHax 6ynn noxoBaHi 6aTtbku HadTtani Tepuy Im6epa (1856-1909) —
€BPENCbKOro noeta, aBTopa TeKCTy Aep>XKaBHOro riMHy I3painto.

Mig vac Apyroi cBiTOBOI BiliHW HiMeLbKi OKYMaHTX BUHULLAN
NPaKTUYHO YCiX MiCLleBUX €BPeiB, a MaLleBaMy 3 OKOMMCbKa
BMMOCTUAN LEeHTP MicTa. CMHaHOry 3pyiHyBann PoCiACbKi
OKyMaHTK BXe Mnicnsa BiriHW. Y MuHAHax 3 1885 p. npougiTaB
KNAMMapCbKNit npomucen, 3anoyaTkoBaHWM rpeko-
KaTONVLbKMM CBALLEHNKOM . PelleTnnoBnyem, SKnii 3aknas
Tkaubke ToBapucTBO y MMHAHAX. 3rof4omM BUHMKO [MonbCbke
TKaubke ToBapucTBO «Kuanm» y FnMHAHaX nif KepiBHNLTBOM
Mwuxaina PaTyLLNHCBKOrO.

/ HLYNYANY

Hlynyany is an ancient town in the Lviv region, whose earliest archaeological sites date back
20,000 years. In the Middle Ages, Hlynyany was part of Rus’, and from the end of the 14th
century, as the Ruthenian Voivodeship, it was part of Poland. Oleksandra Drutska
(Aleksandra Drucka) originated from Hlynyany — she was the wife of Kyiv Prince Andriy
Olshanskyi (Andrew AlSeniskiai) and the mother of Polish Queen Sophia Jagiellon and Maria,
the wife of Moldavian Ruler llias | Musat. The Jewish community in Hlynyany is first
mentioned in chronicles dating back to 1474, referring to the Jewish tax collector Jacob, and
in 1582-1588, referring to the tax collector and merchant Yitzhak ben Nachman
(Nachmanowicz).

In the 18th century, the messianic movement of Sabbatai Zevi was very popular in
Hlynyany and its surroundings. Later, Jacob Frank’s movement spread. The Hlynyany Jews
had their own administration, which was located in the building where the rabbi lived.
Famous Jews come from Hlynyany, including the violinist-multi-instrumentalist, composer,
conductor, and arranger Berish Katz (1880-1964), the artist and musician Yitzhak Katz
(1908-1981), and the physicist Aaron Shlomkovych, who lived here in 1778-1780. The
Baron Hirsch Jewish School operated here, and the prominent historian Majer Bataban
worked here as a teacher in 1898-1900. According to the legends of local elders, the
parents of Naftali Herz Imber (1856-1909), the Jewish poet and author of the lyrics to the
Israeli national anthem, were buried in Hlynyany.

During World War Il, the German occupiers exterminated
almost all the local Jews and paved the town center with
matzevot from the cemetery. After the war, the Russian
occupiers destroyed the synagogue. From 1885, the carpet-
weaving industry flourished in Hlynyany, initiated by the
Greek Catholic priest F. Reshetylovych, who founded the
Weaving Society there. Subsequently, the Polish weaving
society "Kylym" was established in Hlynyany under the
leadership of Myhailo Ratushynskyi.

[MHAHCLKa rpoMaza




3 1921 p. Muxarino Xamyna BigpoAnB KUAUMAPCbKNA NpoMUCeN, AKNIA
3pyiHyBana lMeplua CBiTOBa BifHA, A0 BIAPOAKEHHS AKOro AONYYUANCS
TakoX i €eBpel, AKi Manu BNacHi Tkaubki MarictepHi: noet LLmyenb «MyHbe»
Hagnep, Paxenia PotdenbaoBa, HOonia TeHHeHbaywm, Iuxak Tpebnb, Onbra
NinaeHb6aym, K. TepwTtnep, 4. Hacbaym Ta iH. MucTeuTBO TBOPEHHS
FMNHAHCBKOrO Bi3ePYHKOBOro TekcTuato y 2023 p. BHeceHe A0 CrMUCKY
efleMeHTIB  HemaTepianbHOI  Ky/IbTypHOI  ChnajwuHW  YKpaiHwn, a
FVHAHCbKE  KWIMMapCTBO — HalBaromila My/nbTUKYAbTypHa Ta
BMCOKOMUCTELbKA CKIaA0Ba, AKa CBiAYUTL MPO Aianor KynbTyp y LibOMy
micTi. Us yHikanbHa cnagwmHa npeactaBneHa y K3 JIOP «lctopuko-
KpaesHaBUNi My3e» — BiAAINI TKaLTBa Ta KMAMMAPCTBA Y MICTi FANHSAHK
(anpexTop |. TuMeLb), y KONeKLii SKOro € NPOEKTN EBPENCHKUX KUINMIB, a
TaKOX KUAWUMU, AKi CTanu CBiAKamu MOPATYHKY €BpeiB nig yac [pyroi
cBiTOBOI BiiHW. Y 1990-X pokax MNPOMUCIOBUIA BUMYCK KUIUMIB Yy
[NMHAHaX 3HOBY MpunuHUBCA. Jakytoun ¢ipmi «3EHA TnuHaHM ART
Crygis» (®OMN M. dneiuyk, apTMeHeaxepka, XyaoxHuusa 3. Lynbra,) 3
2021 p. MNHAHN BIAPOANAN KUANMAPCTBO, B TOMY YUC/I BUrOTOBASOTH
PYKOTBOPHI KUAVMMU i 33 AABHIMU EBPECHKUMIN 3pa3KaMu.

From 1921, Myhailo Hamula revived the carpet-weaving industry, which
had been destroyed by World War I. Jews who had their own weaving
workshops also contributed to this revival, namely the poet Shmuel
"Munye" Nadler, Rachela Rothfieldowa, Julia Tennenbaum, Yitzhak Grebel,
Olga Lindenbaum, K. Gerstler, D. Nasbaum, and others. In 2023, the art of
creating Hlynyany patterned textiles was added to the list of elements of
Ukraine's Intangible Cultural Heritage, and Hlyniany carpet-weaving is the
most significant multicultural and highly artistic component that testifies
to the dialogue of cultures in this town. This unique heritage is presented
at the History and Local Lore Museum (an institution of the Lviv Regional
Council), specifically at the Hlynyany Department of Weaving and carpet-
Making (director I. Tymets). Its collection includes designs for Jewish
carpets as well as carpets that witnessed the rescue of Jews during World
War Il. In the 1990s, the industrial production of carpets in Hlyniany
ceased once again. Thanks to ZENA Hlyniany ART Studio (owned by M.
Fleichuk and managed by artist Z. Shulha), Hlynyany has revived carpet-
weaving since 2021, including producing handmade carpets based on
ancient Jewish patterns.

®oTo 3 apxiBy K3 J/IOP «IcTopuKo-KpaesHaBUmiA My3eli» BiaAin TKaLTBa Ta KWIMMapCTBa Y MicTi FAVHAHN

[NnHAHCBKa rpomaga  /Hlynyany communit



AOBPOMWJIb / DOBROMYL

Micto y CambipcbkoMy paiioHi JIbBiBCbKOI 06nacTi, BijOMe 3 vaciB paHHLOro A town in Sambir district of Lviv region, known since the early Middle Ages.
cepefHbOBiUUsA. OCHOBOK €KOHOMIKM MicTa iCTOpUYHO 6YyB BUAOBYTOK COI. Historically, its economy was based on salt mining. The town rose to particular
0co6/1MBOrO PO3KBITY i 3HaUeHHs B icTopii YkpaiHu i MosbLi MicTo Habyno Ha prominence and significance in the history of Ukraine and Poland at the beginning of
nouaTky 17-ro CT., 3aBAAKU APyKapHi, 3aCHOBaHIl TOAILUHIM BIACHUKOM, BUEHUM- the 17th century due to the printing house founded by its then owner, the scholar
rymaHictoM loaHoMm [epbypTom. B MicTi 36epernnucs 4YmncieHHi apXiTekTypHi and humanist Jan Herburt. The town has preserved numerous architectural
nam'aTki, 30KkpemMa Kocten MpeobpaxeHHs, pyiHU Husbkoro i BUcokoro 3amkis, monuments, including the Church of the Transfiguration, the ruins of the Lower and
apceHan i Patywa. Upper Castles, the arsenal, and the Town Hall.

. Memorial wall made of
sites the cemetery gravestones

Micus ‘ CTiHa nam'aTi 3
nam'aTi

HaArpobkiB LBUHTapSA

B ICTOPIAX

OgHe 6yno noraHo,— BiH (LLUBerik) Hi 3 kMM He Mir
MOPO3yMITUCS, | KOro pasoM 3 iHLWKMMW NOTArNN Ha Jlobpomune,
Ae MaB rnoyaTuca pemMoHT Aoporn 4epes [lepemuinb Ha
HwuxaHkoBuYi. B eTanHiin kaHuensapii B Jobpomuni ix ycix
nepenucanu.

Spocnae lawek. [pu2odu 6pagozo eoska Llgelika, 1923 p.

IN STORIES

But it was his ill luck that he could not make himself understood by
any of them and was dragged off with the others to Dobromil, from
where the railway line running through Przemysl in the direction of
Nizankowice was to be repaired. In the office at the transit point of
Dobromil the prisoners were registered one by one.

Jaroslav Hasek. The Good Soldier §vejk and his Fortunes in the World War.
Translated by Cecil Parrott, 1973

J06poMUIbCbKa rpoMasa
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APOrosNY

Apo2obuy — micmo espeliceko20 kanimaniamy

IcTopia micta carae 11 cT., xo4ya nepwa nMCbMOBa 3rajka Mpo HbOro
fJaToBaHa  MisHiWMM  nepiogom. CBig4YeHHSM 1ioro  AaBHbOI  icTOpIi
3aNMLLIAETLCA A3BIHNLA KOCTeny ¢B. Bapdonomisa B icTOpUUHOMY LIEHTPI, LLO B
MUHYIOMY 6yna BexXeto YKpinaeHHa AaBHbOPYCbKOro yvacy. MicTo icTopnyHo
6yn0 BaX/IMBUM TOPriBeSIbHAM LIeHTPOM i ocepefkoM BMAOBYTKy coni. Ha
ioro TepuTopii HNUHI po3TalloBaHe HakcTapille NpoMMUcIoBe NiANPUEMCTBO
YKkpaiHu, [Aporobuubknii coneBapHUiA 3aBoj. B nepiog naHyBaHHS Hag,
MicTOM [abcbyp3bkoi MOHapXii, MICTO AOCATHY/N0 OCO6AMBOrO PO3KBITY
3aBAAKN BAN3bKOCTI A0 LEeHTPIB BUAOOYTKY HadTK i KYpoOpTHUX MicTeyok. B
pagsHcbkniA Yac go 1959 p. 6yno obnacHMM LieHTpoM JporobuLibkoi obnacTi.
Ha cborogHiWwHiA geHb — LeHTp Aporobuuskoro panoHy J1bBiBCbKOI 06aacTi
YKpaiHu 3 HaceneHHaM 6113bKo

73 Tnc. oci6.

-

POTO HagaHo HaZaHo YnpaBniHHAM Typusmy i kypopTis JIOJA

/DROHOBYCH

Drohobych — a city of Jewish capitalism

The history of the town dates back to the 11th century, although the
first written reference to it comes from a later period. The bell tower of
St. Bartholomew's Church in the town centre, which was once a
fortification tower in ancient Rus, remains a testament to the town'’s
ancient history. Historically, the town has been an important trading
centre and salt production hub. The oldest industrial enterprise in
Ukraine, the Drohobych Salt Plant, is presently located on its territory.
During the period of Habsburg rule, the town flourished due to its
proximity to oil production centres and resort towns. During the Soviet
era, it was the regional centre of the Drohobych region until 1959.
Today, it is the centre of the Drohobych district in the Lviv region of
Ukraine, with a population of about 73,000

A 4) .
POTO HafaHO HaAaHOo YNpaBniHHAM Typu3my i kypopTis JIOAA

JAporo6uibka rpoMasa




Micusa
nam'saTi

BigpectaBpoBaHa
XopanbHa c1MHarora

36epexeHe cTape MicTo

36epexeHnii
€BPENCbKNI LBUHTApP

I Orpe"CI/IBHa ChHarora
«Op Xaim»

MoAuTOBHI JoMW

My3zei BpyHo LLynbLa

Restored choral
synagogue

Preserved old town

Preserved Jewish

nwoau

Maypiuir Fotnié

(XyOOXHCHUK)

Ed);)a'l'M Mo3sec JlinieH
(XyQoXxCHUK, 2padik ma intocmpamop)

BpyHo LynbLy,

(nUCbMeHHUK ma XyG0MHUK)

personalities

Maurycy Gottlieb
(artist)

Ephraim Moses Lilien
(artist, graphic artist and illustrator)

Bruno Schulz
(writer and artist)

cemetery
capoties B ICTOPISIX

€Bpericbka nikapHs
Houses of prayer . o .
K Ue BMCNOBUTM? Y TOM Yac AK iHLWI MiCTa PO3BUHYINCA B €KOHOMIKY,
BMPOCAN Y CTaTUCTUYHI LMdpUW, B paxyHKW, Halle MICTO 3iliLa0 B camy
eceHUjliHicTb. TyT Hi4yoro He BifOYyBa€TbCS MPOCTO TakK, HIYOro He
TpannseTbca 6e3 rnMboKoro CeHcy i nonepeAHbOro OCMUCIEHHS. TyT noaii
— He edemepHUii GaHTOM Ha MOBEPXHi, TYT BOHW CSAraloTb KOPEHAMMU
TAVBUHHUX CyTHOCTEA. TYT LOXBUANHN BUPILLYETLCSA LLOCL BU3HaAYHE —
3pa3KoBO i HaBikM BiKiB. TyT yCi CNpaBW Ail0TbCA TiIbKM Pa3 i HE3BOPOTHO.
ToMy Ha BCbOMy, L0 TyT BiAOYBa€TbCs, NEXUTb aX Taka MOBaXHICTb, ax
CTiNbKW FINBOKO aKLLEeHTOBaHOMO CMYTKY.

sites Bruno Schulz Museum
Jewish orphanage

Jewish hospital

bpyHo Lynsy.
Pecny6aika Mpid, 1937. nep. 0. AHOpyxosu4a.

IN STORIES

How to express this in words? Where other towns developed into
economies, evolved into statistics, quantified themselves - ours regressed
into essence. Nothing happens here by chance, nothing results without
deep motive and premeditation. Here events are not ephemeral surface
phantoms; they have roots sunk into the deep of things and penetrate the
essence. Here decisions take place every moment, laying down precedents
once and for all. Everything that happens here happens only once and is
irrevocable. This is why such weightiness, such heavy emphasis, such
sadness inheres in what takes place.

N

Bruno Schulz.
The Republic of Dreams, 1937. Translated by Walter Arndt




JKXOBKBA

)KoBKBa 3acHOBaHa $ik NMpPMBaTHe MICTO POAVHOI KONKEBCHKMX MO .
CYCiACTBY 3 AABHBOPYCLKUMY MOCENEHHSIMU BUHHUKM Ta TNIMHCLKO Yy

1594 pouj. Po3TawloBaHe Ha NiBHiY Bif JIbBOBa, 3 AKUM M€ 3aNi3HNYHe
i aBTOMOGiNbHe CMony4YeHHs. B OCHOBI MnaHyBaHHS LieHTPanbHOI
4HacTUHW XXOBKBW NAMV iAel iTaniincbKoro apxitektopa i 6yAiBHUYOro
M'eTpo KataHeo npo igeanbHe MicTo-popTeLto. Taki MicTa 306paxani
Ha naaHax, TakoX, Ha TNi KOHTYPY NACBKOI irypu, fe uMTajens Micta,
HanpwvKnag, cniBBiJHOCUTLCS 3 FONOBOK, PUHKOBA MIOLLA 3 LLYHKOM,
a roNoBHa LlepkBa 3 cepueM. B micTi 36epernncsa Taki nam'aTky ictopii
Ta apxiTekTypy AK nsowa PUHOK 3 3aMKOM i Patywleto, KocTen cB.
NaBpeHTis, 06OpOHHa CuHarora, [JoMiHiKaHCbKUIA i BacmniaHcbkil
MOHacTMpi Ta Aepes'aHa Lepksa lNpecsAToi Tpiliyi, Wo pobuTb oro
HaA3BMYaNHO NPMBabANBUM TYPUCTUYHMM 06'eKTOM. HaceneHHs micTa
cknagae 6nmsbko 13 TUC. OCib.

PoTo HagaHo aBTopomM PomaHom LLivakom

ZH OVKVA O60poHHa cnHarora, 3a

3pa3koM SIKOI ByayTbCS

. CUHarorv y cBiTi
The town was founded by the Zétkiewski family as a private town y

in 1594, next to the ancient Rus’' settlements of Vynnyky and MiCLI,Sl MepLua eBpeicbka
Hlynsko. Located north of Lviv, it is connected to the city by rail nam'«aTi ApyKapHs B YKpaiHi
and road. The planning of the central part of Zhovkva was based

on the ideas of the Italian architect and builder Pietro Catanéo ByanHkKM Ha TOProsii
about the ideal fortress town. Such towns were depicted on nAoLl 3 Mesysamu

plans, also against the outline of a human figure, where the
town's citadel, for example, corresponds to the head, the market

square to the stomach, and the main church to the heart. The defensive synagogue,
Historical and architectural landmarks such as Market Square which serves as a mOh el for
with the castle and Town Hall, St. Lawrence Church, the defensive \S/‘\ygralgogues around the

synagogue, Dominican and Basilian monasteries, the wooden
Church of the Holy Trinity, etc. have been preserved in the town,
making it an exceptionally attractive tourist destination. The
population of the town is approximately 13,000.

The first Jewish printing
house in Ukraine

. Buildings on the market
sites square with mezuzahs

XKoBKiBCbKa rpomaza



B ICTOPIAX

Y NigTiIHHAX 6YANHKIB Ha NAOLLi 3HAXOANANCA KPaMHWLL Ta XUTA0BI Kam'aHWL. Maowwa
6yna cepuemM MicTa, Bif SKOro poO3XOAUNNCA BYNULI Ha BCi CTOPOHM CBIiTy. Ha naowi
cTosiB i GapHUA KOCTes, a B HbOMY (SIK rOBOPWIOCA) — AOPOri iKOHW Ta Nam'aTku
MUCTeLTBa, MOKPUTI 30/10TOM Ta AiaMaHTaMu. 3BiATW 4Yepe3 bBpamy MOXHa 6yno
nepentn Ao MNHCBLKOI BYAWLI, @ 3ro40oM Mo MOCTY neperTu piuky CBUHIO i AINTY A0
napky abo noBepHyTW Ha MNekapcbky BYAULIO, Ha SKild cTosB bensep Xoli3, To6To Aim

xacugis i3 bensa. Ha kiHUi Bynuvui 3HaxoAunaca mnekapHs - 3anaxv pisHOMaHiTHOT

BMMIUKM AypMaHUAN MeLuKaHLiB. Ha Mekapcbkin My cBaTkyBanu Cimxat Topa (CBATO
Pagocti Topw), i ToAi r'y4HO lyHanu xacuAcbKki Hacnisu.

Onpay. SipoH Kapone bekkep Ha ocHosi: Sefer zikaron
Zolkiew (iep. KHuea nam’ami Xoekeu), Epycanum 1969

onpaybosaHo 8 mexcax npoekmy Shtet! Routes

personalities

Uri Feibush (Fayvesh) —
printer (17th century)

Nachman Krochmal
(philosopher, Haskalah —
Enlightenment)

Meir Letteris
(poet, publisher)

Zvi Hirsch Chajes noan
(rabbi, enlightener — Haskalah)

Shimshon Bloch
(Haskalah — Enlightenment)

Ypi Pe(a)ribyLu (L)
(Opykap [17cm.])

HaxmaH Kpoxmanb
(¢pinocog, Xackana —
lpocsimHuymeo)

Meip JleTTepic
(noem, sudaseys)

Ui lMNpLu Xanec
(pabuH, npocsimHuk — Xackana)

LnmMwoH bnox
(Xackana — lNpocgimHuymeo)

IN STORIES

There were shops and tenement houses in the arcades of the buildings on the square.
The square was the heart of the town, with streets running out in all directions. The
parish church stood on the square, and inside it (as it was said) were expensive icons
and works of art covered in gold and diamonds. From there, you could go through the
gate onto Hlynska Street, and then cross the bridge over the Svynya River to reach the
park, or turn onto Pekarska Street to find Belzer Hoyz, the house of the Hasidim from
Belz. At the end of the street was a bakery - the smells of various baked goods
enchanted the residents. On Pekarska Street, we celebrated Simchat Torah (the
Festival of Joy of the Torah), and Hasidic songs rang out loudly.

Yaron Karol Becker based on: Sefer zikaron Zolkiew
(Hebrew). Book of memory of Zhovkva), Jerusalem 1969

prepared within the Shtetl Routes project framework

ROTO HaZlaHO aBTOpoM PomaHoM LLntakom
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36ipka Jlesigcbko20 My3ero icmopii penizii / Collection
of the Lviv Museum of the History of Religion

JXYPABHO

B gaBHWHY — MmicTO, BiZjoMe Lie 3 no4vaTky 15
CT., Ta Ake y 1563 p. oTpumano Margebyp3sbke
npaBo. HaceneHHs cborogHi cknasgae 6a13bko 3

TUC. 0Cib.
A rural-type settlement in the south of Lviv
region, in Stryi district. In the past, it was a
town known since the 15th century. It was
granted Magdeburg Rights in 1563. Its
population is around 3,000.
KopoHa Ha Topy. ABcTpilicbka iMnepis, BigeHb,
YacTkoBO 36epexeHuii 1858 p., asTop ®piapix Feopr Tpiwu.
UBUHTapP
06’eKTN MopapoBaHa cuHaro3si XypasHo y 1876 p.
)KypaBHeHCbKMVI CK_a 6 BrnagkoBo 3HaligeHa npu 3eMAsSHUX poboTax y
C/HarorasbHOro cpioaa 1976 p. Ha Micyj, Ae Ao [lpyroi cBiTOBOI BiliHN

CTOANNa CMHarora.

. Crown on Torah. Austrian Empire, Vienna, 1858,
Partially preserved

by Friedrich Georg Trisch.
tangible GEMEEY
hentage The Zhuravno Synagogal Gifted to the Zhuravno Synagogue in 1876. It
Silver Treasure was accidentally found during earthworks in
1976 at the site where the synagogue stood
before World War 1.

XKypaBHeHcbKa rpomaga



30J104IB

30M104iB € PaioOHHWM LeHTPOM, pO3TallOBaHUM Ha  CXOAj
JbBiBCbKOT 06nacTi. MicTo po3TalloBaHO Ha aBToTpaci JlbBiB-
TepHoNiNb-YMaHb, Mae 3ani3HWYHY CTaHuio. Bigome cBoiMun
nam'aTkaMu apxitekTypu, NepanHoto cepej AKux € 30104iBCbKNI
3amok, popTeud 17 cT. Harictapiwoto byaisneto micta € bospcbkinii
ABIp, pe3nAeHuis BracHMKa MicTa, SKWA BrepLlle 3ragyetbcs Y
1423 p. HaceneHHs cborogHi cknagae 6am3bko 24 Tuc. ocib.

CACIB

Ceno B 30/104iBCbKOMY paiioHi JIbBIBCbKOT 061acTi, 3 HaceNeHHAM
Tpoxu 6inbLe 700 ocib. B 17 cT. Mano cTatyc MicTeyka, Ha3BaHe Ha
yecTb repby Cac, aKMM KopucTyBaBca |BaH [laHWN0BUY, TOAILLIHIN
BNacHVK. B ceni 36epernocs psj nam'atok, Takmx fK Aepes'aHa
uepksa cB. Mwukonas 15 CT., HeOrotTM4Hmin Kocten loaHa
XpecTtutens Ta Banu KONNLLHBbOrO 3aMKy.

06'eKTIN

HadTtani Imbep
(noem, aemop 2imMHa fepxcasu

HacTKoBO 36epexeHunii LBUHTap
no By/. /TbBIBCbKIl

Cacie

CpibHe MepexxeBOoMnaeTiHHA
(2an1yH, icnaHcbKke niemusgo)

Cronnua caciBcbkol
XaCUACbKOT AMHACTI

B ICTOPIAX

CborogHi 6yna cepega, Tob6TO 6asapHuii AeHb Yy

3onotorpodi, i Kopuma 6yna nepenoBHeHa
cengHaMu, €BpeAMW, TOProBUAMK  XyAobowo i
KOHOKpajamu.

Wosed Pom. danswusa eaza. Icmopisi 00H020
atixmicmpa. nep. fO. poxaceka. Jibeig, 2005.

3on04iBCbKa rpomMaga



/ZOLOCHIV

Zolochiv is a regional centre located in the east of Lviv region. The
town lies on the Lviv-Ternopil-Uman motorway and has a railway
station. It is known for its architectural monuments, with the gem
among them being the Zolochiv Castle, a 17th-century fortress. The
oldest building in the town is the Boyar Court, the residence of the
town'’s owner, which was first mentioned in 1423. The population is
about 24,000.

/ SASIV

Avillage in Zolochiv district of Lviv region with a population
of just over 700 people. In the 17th century, it had the
status of a town named after the Sas coat of arms used by
its owner at the time, Ivan Danylovych. The village has
preserved a number of landmarks, such as the wooden
Church of St. Nicholas from the 15th century, the neo-
Gothic Church of John the Baptist, and the ramparts of a
former castle.

tangible Partially preserved cemetery
heritage on Lvivska Str.
Sasiv

Silver-thread lace
(galloon, Spanish braid)

The capital of the
Sassov Hasidic dynasty

personalities

Naftali Imber,
(poet, author of the national anthem

of the State of Israel)

IN STORIES

It was Wednesday that day and market day in
Zlotogrod, so the inn was full of peasants,
Jews, cattle-dealers and horse-copers.

Joseph Roth. Weights and Measures. Translated by David
Le Vay. Penguin Classics, 2017.




PO3A4in HEMWPIB

Cennwe B CTpuiicbkoMy paiioHi  JIbBiBCbKOT Cenuuie Micbkoro Tuny Yy $1BOPiBCbKOMY panoHi
ob6nacTi, 3 HaceneHHsM 61. 2.3 TUC. 0Ci6, KOANCb J1bBiBCbKOI 0611, 6ins KopAoHy 3 MonbLyeto. Bigome
MICTO. 3 BM3HAUYHWX MNaMATOK 36epernncs nanay, CBOIMW  CIpKOBOAHEBMMW JpKepenamu, Ha AKuUx
PxeByCcbkmx-J1aHUKOPOHCbKIMX, KocTen Kapmenitis BUHWK | PYHKLIOHYE BanbHeonoriyHnii kypopT. B 16
Ta Bok3an 1955 p. CT. — MICTO, L0 KOPWCTYBaNocs MpuBiiesMm

Marze6yp3bKoro rnpasa.

/ ROZDIL / NEMYRIV

A settlement in the Stryi district of Lviv region, An urban-type settlement in Yavoriv district of
with a population of about 2,300, once a town. Lviv region, near the border with Poland. In the
Notable landmarks preserved include the 16th century, it was a town that enjoyed the
Rzewuski and Lanckoronski Palace, the Carmelite privileges of Magdeburg Rights. It is known for its
Catholic Church, and the 1955 railway station. hydrogen sulphide springs. A balneological resort

was established and operates here.

Arizek(Icaak) Llykep6epr

JoAn (npanpadio Mapka L{yKep6epea)

Micus

7 Bennkuii eBpencekunii UBMHTap 17-20 cT.
nam ATl

Larﬁejemsh cemetery of the
20th centuries

sites ‘ 17t

or Eizek Zukerber
personalities (Mark Zuckerberg's %reat—great—grandfather)

micus CvHarora .

nam'aTi
3annLKn Ll,BI/IHTapﬂ

sites Synagogue
Remains of a cemetery

¢doto . ©AIeYansen, CCo

HOBOiO3AianbKa riomaga SABopiBCbka rpomMaza


https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=94323881

ONECBbKO

Onecbko iCHY€E, VMOBIPHO, 3 4acCiB MOHIFONbCbKOI HaBanu Yy MiCU‘ﬂ
cepeaunHi 13 cT. 3a nepekasoM B Oneckky, sike Ha Toii Yac 6yno nam'aTi CrHarora

OCTPOBOM  cepef,  6ONIT, CXOBaNUCA  pPewTKN  HaceneHHs .

3HULLEHOro MOHrosiaMy AaBHbOPYCbKOro Micta [iicHecbko. 3 QAIBEFC)QECKISI?OMFLOUEESILQFapH

TOro Yacy MiCTeYKo i HeBeNNYKUA 3aMOK Ha mnaropbi Haj HUM

NPOXWAN A0 HALLOro Yacy AOBry i 6ypxamBy icTopito. JocTaTHbLO

3ragatu Te, Wo anwe 3a 17 cT. B Onecbko HapoAna0Csa ABa KOponi

Monbyi, A4 Cobecbkuii i Mixan BuliHeBeLbKWA, Ta, MMOBIpPHO,

reTbMaH YkpaiHu borgaH XmenbHULbKNA. KpiM 3aMKy B MicTeuky

36epernncs 060pOHHUIA KoCTen CB. TpiiLi, MOHACTMP KanyuuHiB sites Synagogue
Ta cMHarora.

Site of former jewish cemetery

OLESKO o

Olesko has probably existed since the Mongol invasion in the
mid-13th century. The legend says that the people who survived
the Mongol destruction of the Old Rus' city of Plisnesko hid in
Olesko, which was an island amid the marshes at the time. Since
then, the town and the small castle on the hill above it have
experienced a long and turbulent history. It is enough to recall
that two kings of Poland, Jan Sobieski and Michat Wisniowiecki,
were born in Olesko in the 17th century alone, as was probably
the hetman of Ukraine, Bohdan Hmelnytskyi. In addition to the
castle, a defensive church of the Holy Trinity, a Capuchin
monastery, and a synagogue have been preserved in the town.

®oTO ' - " © PEHATA FAHVHELLb, CC BY-SA 4.0

Onecbka rpomaga /Olesko community/


https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=94576841

Micus PeLuTKn LUBUHTapS

s
blelafal nepeMI(ILUﬂﬂHCbKa Xacnacbka
AVHAaCTIA
Oxenb uaavka Maep'na Ha
LUBWHTapI
NEPEMULLNAHN oAt
MepeMULLNAHM — MiCTeYKO Ha nMiBAeHHOMY cxog4i JIbBiBCbKOI daiHa Naxep .
061acTi, palioHHUI LIeHTpP, po3TalloBaHWii Ha piyui MHuna Jlvna. (AtiHa Jlaxep, cecmpa Mapis)
1 . . ~
3Faay€TbFﬂ B Axepenax 3 5 cT. 3aBgsku PO3TaLLOBaHNM STy PE
Henoganik Cip3bkoMy 3amMKy Ta CBSATO-YCMEHCbKii YHIBCbKil (NCUXoaHaIMuK)
NlaBpi € TYpPUCTMYHWM LeHTpPOM. B camomy MicTeuky MoOxHa
ornAHyTW Lepksy MeTpa i MaBna (KOAULLHIA KocTen AOMiHiKaHLiB) OmensaH KoBy
Ta pewwTKM MiCbKMX YKpinieHb. HaceneHHA Micta CTaHOBUTb (napox MatidaHeka, 3a 1e2eHO0H
6/13bKO 7 TUC. 0Ci6 epamysag y 1941 p. malibymHe020 nidepa
’ ' benzekux xacudie)
: Remains of the cemeter
sites y
Premishlan Hasidic
/ dynasty
PEREMYSHLYANY Ohel of the tzaddik Meir!
_ _ ) ) at the cemetery
Peremyshlyany is a town in the south-east of Lviv region and a
district centre located on the Hnyla Lypa River. It is mentioned in ..
sources from the 15th century. Due to the nearby Svirzh Castle personalltles
and the Univ Holy Dormition Lavra, it is a tourist centre. Within the
town, you can visit the Church of Peter and Paul (formerly a Faina Lyacher
Dominican Catholic church) and the remains of the town's (Anna Lyacher, sister Maria)
fortifications. The population is about 7,000. . .
Wilhelm Reich
(psychoanalyst)

Omelyan Kovch,

(the parish priest of Majdanek.
According to legend, he saved the
future leader of the Belz Hasidim in
1941)

MepemunlnaHcbLKa rpomaza



Sambir

. Two synagogues, one
sites from the 18th century

Staryi Sambir

Preserved and restored
cemetery

18th-century synagogue

© OkcaHa BuHHuK, CC BY-SA 4.0

Cambip
06’'eKTN JBi cMHaroru, ogHa 3 akux 18 cT.
Cmaputli Caméip

36epexeHnia i
BifJHOBNEHWI LIBUHTapP

CuHarora 18 cT.

) AL 2 A 1
© Adressua, CC BY-SA 4.0 © PeHarta MaHunHeup, CC BY-SA 4.0

Cambipcbka rpomaga


https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=117022666
https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=116974730
https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=116986663
https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=94569059

CKOJE

Ckone — micto B CTpulicbkomy palioHi JlbBiBCbKOI o6nacTi, B
JONMHI pikn Onip. Bneplue 3rasyeTbcd y NMCbMOBUX [pKepenax B MiCLl‘Sl Manauy rpep,niB
14-My CTONITTI. ICTOPUYHO TOpriBe/ibHE MICTEYKO Ha LUAAXy Yepes nam'siTi

LUsnHTap 6ins
Manauy Mpeanis

KapnaTcbki nepesanu, Ckone 36epirae CBOE TPaH3UTHE 3HAYEHHS
— yepe3 HbOro MpoxoAsaTb astownaxu Kuis-HYon Ta JIbBiB-
MykayeBo, a TakoOX 3aniaHuyHa niHia JieBiB-YXropog. LleHTp
nicosaroTiBni i AepeBOO6GPOGHOI MPOMMUCAOBOCTI, TaKOX MAaE
3HaYeHHSN AK KypopT i TYPUCTUYHUIA 06'eKT. HaceneHHs micTeuka —
6113bKO0 6 TUC. OCi6.
. Groedel palace
sites
Cemetery near the
Groedel palace

SKOLE

Skole is a town in Stryi district of Lviv region located in the valley of noan
the Opir River. It was first mentioned in written sources in the 14th
century. Historically a trading town on the route through the
Carpathian passes, Skole retains its transit importance as the Kyiv-
Chop and Lviv-Mukachevo motorways, as well as the Lviv-Uzhorod
railway line, pass through it. It is a centre for logging and
woodworking, and is also known as a resort and tourist
destination. The town has a population of around 6,000.

EapOHVI g)OH Mpeanb

(nicopo3pobHuKu)

personalities

| Barons von Groedel
(timber industrialists)

CkoniBcbka rpomajaa




IN STORIES

There are still some “former people” in Galicia from the good old
Austrian days. For instance, who, out of the hundreds of figures,
knows those cultural and social activists who have re-entered public
life since the Austrian period? Now, after the election, they are
running around, strangers in their own circle, and do not know what
to do with themselves. Who knows about the so-called Jewish
princesses, ladies from the old Austrian world who cannot cope with
the present? Does anyone know that there are still old Jewish barons
in Galicia, holding on to their medals, ranks, and honorary titles as
Jews, lehavdil, to the Torah? It is my honour to present “His
Excellency” Baron von Gredl. Many years ago, the old Baron came
here from Romania, with a bunch of all possible orders and rapiers,
and, of course, got on well with the “Austrian authorities”. He was on
familiar terms with old Franz Joseph, or so they say in Skole.

Jewish barons Groedel of Skole
Excerpt from Yoel Mastboym'’s book “Galitsiye”, Warsaw, 1928

B ICTOPIAX

3i cTapux [o6pux aBCTPINCbKMX 4YaciB y FannumHi AnwmnBCa psg,
“KONMULLHIX togen”. XTo, Hanpuknag, 3Ha€ y Hac 3 COTHi noctaTtew,
KyNbTYPHO-CYCMINbHUX AiAYiB, O NICNA aBCTPINCLKUX YaciB e pas
BTATHYAUCS y Ny6aidHe XUTTA? 3apas, nicas BU60PIB BOHM KPYTATHCS
[LOBKONA, YyXi y CBOEMY KO, i HE 3HAOTb LU0 3 CO6OI0 PobUTUK. XTO
3Ha€E Npo psAj “eBpelcbkmX MpuHLec” (Tak iX Ha3MBaloTb), AaM 3
CTaporo aBCTPIACLKOro CBIiTy, AKi He MOXyTb COb6i AaTu pagy 3
CbOrofleHHAM? Y 3Hae XTO, WO B [aNVUMHI LWe ANWnanca crapi
€Bpenicbki 6apoHW, fAKi TPUMAOTbCA CBOIX Meganer, paHrie i
NnoYecHUX TUTYNIB, SIK €Bpeil, nexasgin, Topu? A Maw 4ecTb Bam
npeacTaBuTn “floro ekceneHLit” bapoHa ¢oH Mpegns. barato pokis
TOMy CTapuii 6apoH Npubys ctoan 3 PyMyHii, 3 Kynoto BCiX MOXIMBUX
OpZeHiB, panipamu, i, camo cobor 3po3ymino, fobpe YXMBCA 3
“aBCTpificbkoto Bnagor”. BiH 6yB Ha “Tn” 3i ctapum ®PpaHuom
Viosedom, Tak po3nosiaatoTe B CKone.

€Espetlicuki 6apoHu [pedni 3i Ckone
Ypueok 3 kHUXcKU Voens Macmé6otima «fanu4uHa», Bapwasa, 1928
(nepeknad 3 iduwy Baaducnasu Mockaneys)




COKAIJb

Micto Ha niBHoui JlbBiBCbKOI 06nacTi, y LlenTuubkomy painoHi,
po3TalloBaHe Ha 6epesi p. 3axigHuiA byr. Bneplue 3ragyetbcs B
oxepenax B 11 cr. B Micti 36epernaca ictopuyHa 3abynosa,
30KpemMa MOHacT1pi 6epHapAVHIB i 6pUrifoK, Liepksa cB. Mukonas.
HaceneHHs micta 6an3bko 20 Tuc. oci6. lNoB'A3aHe 3ani3HUYHUM
CMOYyYeHHAM 3 061aCHUM LIeHTPOM.

m—— = 2 = i
®doTo HagaHo aBTopoM PomaHowm LLinwakom

SOKAL

A town in the north of Lviv region, located in Sheptytskyi district on
the banks of the Western Buh River. First mentioned in sources
from the 11th century. The town has preserved its historical
buildings, including the Bernardine and Bridgettine monasteries
and St. Nicholas Church. Its population is around 20,000. It is
connected by rail to the regional centre.

S0

$oTo © Cepriti Xom'sik, CC BY-SA 4.0

CokanbCbka rpomaaa


https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=109814730

Micus
nam'aTi

O6opoHHa cnHarora 18 cT.

36epexeHi okpemi
HaArpo6KkK 3 LBUHTapS

HoBa cmHarora 19 cT.

nwogn

PomaH CenbCbknia, 4ONOBIK
YKPaIHCbKOT XyA0XHWLI ]
EBPEVICbKOro NoxoaxeHHs Maprit
Cenbcbkoi (Paiix)

(XyOO0XHCHUK)

Hectop CHaaaHKo
(MpasedHuk Hapodie ceimy)

personalities

Roman Selskyi, husband of
Ukrainian artist ofﬂ(ewsh descent
Margit (Reich) Selska

(artist,

Nestor Snyadanko
(Righteous Among the Nations)

sites

The 18th-century
defensive synagogue

Some gravestones from
the cemetery

New 19th-century
synagogue




B ICTOPIAX

Hectop CHsigaHKo, ykpaiHelb i3 Cokans, Ta AHTOHIA py6ep, eBpelika 3i /IbBOBa,
nosHaoMmaMca Mig 4ac HaB4yaHHA Yy JlbBiBCbKOMY YyHiBepcuTeTi. [lig uac
HaUMCTCbKOI okynauii /lbBoBa Hectop, nmpavroroum B MiCbKiil ynpasi, fonomaras
poAnHi AHTOHIT Xeto Ta iHPopmaLieto. Y 1942 poui BiH ypATyBaB AHTOHItO Bij
3armnbeni, cxoBaBLUW i y CBOI KBapTUpi, e BOHa nepexoByBasacs NpoTAroM ABOX
pokiB. [licna BW3BONEHHA MicTa y 1944 poui BOHU OAPYXWUANCA Ta 3rofom
emirpyBanu fo I3painto. Ha 3Hak coniflapHocTi 3 APYXMHOI HecTtop 3MiHMB iM'A Ha
Voced i B3B ii mpisBuie — [py6ep. Moapyxxs xwuno B Xaiidi, ae AHTOHIS
BVKNaAana Mysuky.

IXHiA cuH  Dpeai Tpybep CcTaB BiAOMVM i3paiNbCbkMM  TenexypHanictoMm i
AoKyMeHTanictoM. Y 2013 poui BiH BigBigas Cokanb i 3aCHyBaB LLOPIYHY Npemito
Ana y4uHiB CokanbCbKoi riMHasii. Mepes cmepTio AHTOHIS pybep ckasana npo
Hectopa CHagaHKka: «BiH NilLOB 3a MHOK B MOEMY XXWUTTi, KON MOIXaB 3i MHOKO B
3emnto I3painto, TOMy i 8 NOCAiAYH0 3@ HUM y CBOIli CMepTi». AHTOHIA nNomepna B
6epe3Hi 2012 poky y Biui 96 pokiB. 3rigHo 3 ii Boneto, ii MoxoBanu nopyu i3
40N0BIKOM. Hanmc Ha Haarpobky:

«AHTOHI [pybep, BpsATOBaHa nig 4Yac [onokocty Hectopom CHSAAHKOM,
MpaBefHMKOM HapOAiB CBITy».

Oxcepeno: https://zaxid.net/dolayuchi_smert_n1510117/amp

IN STORIES

Nestor Snyadanko, a Ukrainian from Sokal, and Antonia Gruber, a Jewish woman
from Lviv, met while studying at Lviv University. During the Nazi occupation of Lviv,
Nestor, who worked in the city administration, helped Antonia’s family by providing
them with food and information. In 1942, he saved Antonia from death by hiding
her in his apartment, where she remained in hiding for two years. Following the
liberation of the city in 1944, they married and later emigrated to Israel. As a sign of
solidarity with his wife, Nestor changed his name to Joseph and took her surname,
Gruber. The couple lived in Haifa, where Antonia taught music.

Their son, Freddie Gruber, became a well-known Israeli television journalist and
documentary filmmaker. In 2013, he visited Sokal and set up an annual award for
students of the Sokal Gymnasium. Before her death, Antonia Gruber said of Nestor
Snyadanko: ‘He followed me in my life when he travelled with me to the Land of
Israel, so | will follow him in my death.” Antonia died in March 2012 at the age of 96.
In accordance with her wishes, she was buried next to her husband. Inscription on
the gravestone reads:

‘Antonia Gruber, saved during the Holocaust by Nestor Snyadanko, Righteous
Among the Nations’

source: https://zaxid.net/dolayuchi_smert_n1510117/amp




CTPUN

CTpyiA — panoHHWA LeHTp Ha niBAHI JlbBiBCbKOI obnacti, B
nepearip'ax Kapnat, Ha 6epesi pikn CTpuii. 3rasyeTbcs B gkepenax
AK LLleHTP Ha NepeTuHi TopriBeflbHUX LWAAXIB 3 OCTaHHbLOI YBepTi 14
CT. Ha cborogHi BaXxnmBuii MPOMUCAOBUIA LeHTP i TPaHCMNOPTHWI
BY30/1 3 HaceNIeHHAM Nopsigky 55 Tuc. oci6. 3 1875 p. 0cobnmBy ponb
y XWTTi Ta po3BUTKY MicTa Bigirpae 3anisHuua. Harictapiworo
6yaiBneto micta € kocten Pi3aBa lMpecsatoi Boropoguui 14 c1. B
LeHTpi MicTa gobpe 36epexeHa 3abysoBa aBCTPINCLKOro nepiogy,
KiHUs 19 — noyaTtky 20 cT.

noan

FOniaH CTpUINKOBCBHKINA
(Mecax LWTapk)

personalities

Julian Stryjkowski (Pesach
Stark)

/ STRYI

Stryi is a district centre in the south of Lviv region, in the foothills of the
Carpathians, on the banks of the Stryi River. Sources mention it as a centre
at the intersection of trade routes from the last quarter of the 14th
century. Today, it is an important industrial and transport hub with a
population of around 55,000. The railway has played a special role in the
life and development of the town since 1875. The town's oldest building is
the 14th-century Church of the Nativity of the Blessed Virgin Mary. The
town centre has well-preserved buildings from the Austrian period of the
late 19th and early 20th centuries.

Micus
nam'aTi

sites

Caanba nignpremus-
MeLleHaTa 3enira bopaka

ByavHoOK Ans Bi3nTIB
bypromictpa ®pyxTmaHa

CiHema «EAicoH»
Binbrensma Maepa

Crapwii eBpencoKnii
LBUHTap

The estate of

entrepreneur and patron

Selig Borak

Mayor Fruchtmann'’s
Reception House

Edison Cinema of
Wilhelm Mayer

Old Jewish cemetery

€Bpelicbka bypca
Binna flaBTepbaxa

«BifeHcbKa KaB'ApHA»
No3eda PozeHbepra

Macax NonbamaHa

PyiH1 Benukoi
cuHaroru

bent Migpaw

Jewish bursary
Lauterbach Villa

Josef Rosenberg's
Viennese Café

Goldman Passage

Ruins of the Great
Synagogue

Beth Midrash

CTpuiicbka rpomaga
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B ICTOPIAX

Ha niBHiYHOMY 6oUi CTOsina BWCOKa CMHarora, CxoXa Ha cTogony. To 6yna
Halbinblua 1 HaknokasHiwa 60XHULUS B MicTi. BoHa mMorna BMIiCTUTK A0 TUCSYI
Bipytounx. BHM3Yy MoOAMAMCA 4OMOBIKM, Ha APyroMy MoBepci, Ha ranepesx i3
BIKOHLAMW - >KiHKW. 3i CcTeni 3BUCanNW, $CKPaBO OCBIT/IOOYM  iHTep'ep,
6araTopamMeHHi naTyHHi XnpaHzaoni.

BaeHb CBITN0 NOTpanasno BcepeanHy Kpi3b BeNnKi BeHeLiaHCbKi BikKHa, YBiHYaHI
Bropi 6apsuctum BiTpaxem. JlaBku Mann nynbniTM A8 MOAUTOBHUKIB. CTento
NiATPVMYBaNN BUCOKI MPSIMOKYTHI KOMOHW. Y LeHTpi MicTUBCA 6enemep - BUCOKe
NigBULLLEHHSA, OTOYeHe MAaKCTepHOI OropoXer i3 MeTaneBoro Mepexuvsa. Ha
NpPOAOBracToMy CTONi B Cy6OTy UMTanu BignosigHi ypneku 3 Topu. Ha cxigHin cTiHi,
npvBinerioBaHili, aka BKasyBana HanpsMok Ha €pycanvm, oKcamuToBa, PO3LUNTa
30/10TOM 3aBica 3acnoHsana Kosuyer 3aBiTy, B sikomy 36epirannca cysoi 3aBiTy. Ha
NOManbOBaHNX Y ronybuii Konip CTiHax TArAMCSA AOBKOIA PO3MNUCHK, intocTpaLii 4o
Craporo 3aBiTy. Hainbinblue 3anaB mMeHi B Nam'aTb o6pa3 HoeBoro kosuera, 0
SIKOro Napamu BXOAATb N1€BU 1 BeAMEJ, a LLie xepTBornpuHeceHHs [caka, Moriceri
i3 KaM'SHUMW CKpUKansMu B pykax... MnadoH MikenaHgxeno B CiKCTUHCHKIN
Kaneni He 3poAMB Yy MeHi Takoro 3axor/aMBOro 3axBaTy, AK mobayeHi AUTA4MMN
ouynMa TBaAPWHW, KOTPi BXOAWIM A0 HoEBOro KoByera napamu, He NpuUMITUBHI, a
npocTo Hezonyri 6oromasu eBpencbkix Kyctapi. Y 1956 poui A 3aixaB go Ctpus
Ha 3BOPOTHOMY LNAXy 3 Kuea. KpacmBy, iCTOPUYUHY CMHarory COBETCbKa BAaja
nepeTBOPWIa Ha CKNAA,..

Honian Cmputikoscekull. IHmepe'to 3 [Miompom Lllesyem, 1991.
Mepexnad 3 nonscokoi AHOpIs lagauwuHa.

© CEPTIV XOM'AIK, CC BY-SA 4.0

IN STORIES

On the north side stood a tall synagogue, resembling a barn. It
was the largest and most impressive synagogue in the town. It
could accommodate up to a thousand worshippers. Men
prayed downstairs, while women prayed on the second floor, in
galleries with small windows. Multi-armed brass chandeliers
hung from the ceiling, brightly illuminating the interior. During
the day, light streamed in through the large Venetian windows
crowned with colourful stained glass at the top...

On the eastern wall, which was privileged because it pointed towards
Jerusalem, a gold-embroidered curtain covered the Ark of the
Covenant, in which the Torah scrolls were kept. Along the blue-painted
walls ran murals depicting scenes from the Old Testament. What
stands out most in my memory is the image of Noah's Ark, with lions
and bears entering in pairs, as well as the sacrifice of Isaac and Moses
with the stone tablets in his hands... Michelangelo's ceiling in the
Sistine Chapel did not inspire such rapturous admiration in me as the
animals entering Noah's Ark in pairs | saw through my child's eyes. Not
primitive, but simply clumsy religious paintings by Jewish artisan
painters. In 1956, | stopped in Stryi on my way back from Kyiv. The
Soviet authorities had turned the beautiful, historic synagogue into a
warehouse...

Julian Stryjkowski. Interview with Piotr Szewc, 1991.
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Micusa CunHarora

o
namATi YacTKoBO 36epexeHii UBrHTap

TYPKA tes | SoEcEe
Sites
Micto B Camb6ipcbkoMy palioHi JIbBiBCbKOi 061acTi, KOMWLLHIN Partially preserved cemetery
parioHHWI UeHTp. Po3TawoBaHe Ha 6epesi piku CTpuii, Ha
KOMMLIHBOMY TOPriBeflbHOMY LUAsSXY A0  YropwwmHu. [eplua
MMCbMOBA 3raZika Npo MIicTo AaTyeTbes 15 CT. HaceneHHs cboroAHi
CTaHOBUTb 6/113bKO 7 TUC. OCib.

TURKA

A town in Sambir district of Lviv region, formerly a district centre.
It is located on the banks of the Stryi River, on the former trade
route to Hungary. The first written mention of the town dates
back to the 15th century. Its population is around 7,000.

$oTo © lepwuy 1.4, CC BY-SA 3.0

TypKiBCbka rpoMaza
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BIEPKA PyiHn aBox cuHaror 19 XWJAUIB e LigunTap

BEPE3IBLLI * LisuHTap 19 cr. | cT., 3aMMLKK
5 LBUHTaps
OAM H o B EKT — OAHA ICTO Plﬂ KOMAPHO e LiBnHTap | MWKOAAIB e LisunTap 19 cT.
MepebynoBaHa cuHarora, | PABA PYCbKA o LignhTap 18-19 cr.

HOBI CTPUTULLA * yacriGBo 36epexeHnii uBnHTap

PALEXIB e CuHarora 19 cT. | PYAKW e LisnHTap 18 cT. | CTAPACUIb e LUsuHTap

LUWMPELDb e LiBuHTap

BIBRKA * century synagogues, | ZHYDACHIV e Cemetery
remains of a cemetery

BEREZDIVTSI « !9th-century

| Ruins of two 19th-
cemetery

19th-century
cemetery

KOMARNO e Cemetery | MYKOLAYIV o

$oTo (Espelicokuli ysuHmap y Xudayesi) © CEPTI XOM'SIK, CC BY-SA 4.0

Rebuilt synagogue, partially Cemetery of the
NOVI STRILYSHCHA ¢ 5 eserved cemetery | RAVA-RUSKA * o 15th centuries

ONE OBJECT _— ONE STO RY RADEHIV e ;9th'century | RUDKY e 18th-century | STARA SIL ¢ Cemetery
ynagogue cemetery

SHCHYRETS e Cemetery
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B/IATOAIAHA OPTAHI3ALLA.
«MDKHAPOZHWIA BJIATOAIIHNIA
®OHA, "€AHICTb CMAALMHN"»

#6narogiiHa opraHisaujs

BOPUC/IABCbKWIA 33CO
I-111 CT. Ne4 IM. C.
KOBAJIBA

#3aknag 3aranbHoi cepesHbOI OCBITH

BOPUC/IABCbKUIA TIL,

#KOMyHanbHe NiANPUEMCTBO

K3 J1oP «ICTOPUNKO-KPAE3HABYN
MY3EW» M. TMTHAHA

#myseit

NEMBEPIK

#rpomajcbka opraHisauis

NbBIBCbKA HALLIOHAJIBHA
AKAZEMISt MUCTELITB

#aepxaBHa MUCTeL|bKa LLKOAA BULLIOI OCBITK

MY3EN
«APOrOBUYYUHA»

#myseit

MY3EW ICTOPIi PEAIIT

#my3eit

CNAALLNHA.UA

#6narogintHVin GoHg,

CTPUNCBKE KONO

#rpomajcbka opraHisauis

XECE[-AP'€ — BCEYKPATHCbKMIA
€BPENCbKWI B/TIATOAIVHU ®OHA

#6narogiiiHa opraHisaLiis

LLEHTP «BPAMA rPOACbKA - TEATP
NN>» B JIIOBJ1IHI

#MyHILVNaNbHWIA 3aKnag KynbTypu

CHARITABLE ORGANIZATION
"INTERNATIONAL CHARITABLE
FOUNDATION ‘YEDNIST SPADSHCHYNY"™

#charitable organisation

BORYSLAV S. KOVALIV I-111
DEGREE SECONDARY SCHOOL
NO. 4

#general secondary education institution

BORYSLAV TOURISM CENTER

#communal enterprise

K3 NOP «ICTOPU KO-KPAE3HABYUIA
MY3EW» M. TTUHAHU

#my3eii

LEMBERIK

#non-governmental organisation

LVIV NATIONAL
ACADEMY OF ARTS

#state school of higher arts education

DROHOBYCHCHYNA
MUSEUM

#museum

MUSEUM OF HISTORY OF RELIGION

#museum

HERITAGE.UA

#charitable organisation

STRYISKE KOLO

#non-governmental organisation

HESED-ARYEH — ALL-UKRAINIAN
JEWISH CHARITABLE FOUNDATION

#charitable organisation

THE “GRODZKA GATE - NN THEATRE"
CENTRE IN LUBLIN

#municipal cultural institution
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